
INSTRUKCJA WYPEŁNIENIA WNIOSKU O TRANSKRYPCJĘ AKTU URODZENIA 

 

Wniosek należy wypełnić DRUKOWANYMI LITERAMI w celu ułatwienia jego odczytania. 

Do wniosku załączyć należy: 

1. albo odpis aktu urodzenia na formularzu wielojęzycznym  

albo odpis zagranicznego (belgijskiego) aktu urodzenia wraz z jego tłumaczeniem na j. polski 

dokonanym przez tłumacza przysięgłego  

2. dowód uiszczenia opłaty w kwocie 58 euro (50 euro za złożenie wniosku i 8 euro opłaty za przesyłkę) 

Dane do przelewu: 
konto bankowe Ambasady RP w Królestwie Belgii: 
IBAN: BE 93 3100 2201 7167 
BIC: BBRUBEBB 
Adres banku: Bank ING, Agence Cours Saint Michel 40, 1040 Bruxelles 
Tytuł przelewu: „Opłata za …. (imię i nazwisko osoby, której czynność dotyczy + nazwa czynności za 
którą wnoszona jest opłata)”. 

 

ADRES DO WYSYŁKI: 

Wydział Konsularny Ambasady RP w Brukseli 

adres: Rue des Francs 28 / Frankenstraat 28, 1040 Bruksela 

 

Zachęcamy Państwa do uzyskania z belgijskiego urzędu gminy odpisu aktu urodzenia na druku 

wielojęzycznym. Powyższy akt nie wymaga tłumaczenia na język polski. Ponadto większość urzędów 

belgijskich umożliwia uzyskanie tego aktu w formie elektronicznej. 

ODPIS AKTU URODZENIA WYDANY NA DRUKU WIELOJĘZYCZNYM JEST WAŻNY JEDYNIE PRZEZ 3 

MIESIĄCE OD DNIA JEGO WYSTAWIENIA. Data wydania znajduje się w rubryce 11 (patrz przykład 

poniżej). Po upływie 3 miesięcy od tej daty akt urodzenia staje się nieważny. 

  



Sposób wypełnienia poszczególnych pól we wniosku o transkrypcję aktu urodzenia: 

 

1. Adres do korespondencji – adres, pod który konsulat ma wysłać polski akt urodzenia po zakończeniu 

procedury transkrypcji  

2. Kierownik Urzędu Stanu Cywilnego – w rubryce należy podać nazwę miejscowości, w której akt 

zostanie zarejestrowany. Należy podkreślić, że kolejne odpisy w przyszłości będzie można uzyskać z 

dowolnego urzędu stanu cywilnego (w dowolnej miejscowości na terenie Polski) 

3. Zagraniczny akt stanu cywilnego został sporządzony w – nazwa miejscowości wymieniona w pkt 2  

(w przykładzie poniżej – Auderghem) oraz kraju (np. Belgia) 

4. na imię/imiona i nazwisko/nazwiska – imię i nazwisko osoby, której akt dotyczy wymienione  

w rubrykach 5 i 6 

5. Zdarzenie nastąpiło w – miasto urodzenia osoby, której akt dotyczy wymienione w pkt 4  

(w przykładzie poniżej – Auderghem) 

6. Data urodzenia – data urodzenia osoby, której akt dotyczy  

7. Numery PESEL – chodzi wyłącznie o polskie numery pesel. Jeżeli któryś z rodziców lub dziecko  

ich nie posiadają, proszę pozostawić rubrykę pustą 

8. Wniosek musi zostać podpisany własnoręcznie przez co najmniej jednego z wnioskodawców  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


